
Sa`etak: Zavi~ajne digitalne biblioteke mo`emo definisati
kao celovite zbirke organizovanih istorijsko-biografskih info-
rmacija i kulturne ba{tine odre|enog geografskog podneblja u
digitalnom obliku. One naj~e{}e nastaju selekcijom ili izbo-
rom gra|e iz zavi~ajnih fondova, koja je digitalizovana ili
izvorno u digitalnom formatu. U radu se uspostavlja veza
lokalne kulturne ba{tine, kao celovitosti kulturnog nasle|a
odre|enog geografskog podru~ja i vremenskog perioda, sa di-
gitalizacijom i digitalnim bibliotekama. Kroz definisanje zavi-
~ajnih digitalnih biblioteka i osnovnih principa stvaranja i
organizovanja digitalnih zbirki, nastoji se jasnije odrediti nji-
hov polo`aj u odnosu na op{tije digitalne biblioteke, arhive ili
repozitorijume, kao i u odnosu na projekte masovne digita-
lizacije. Perspektiva kori{}enja ovakvih digitalnih zbirki data
je u delu gde se diskutuje o vrstama digitalnih biblioteka lo-
kalne kulturne ba{tine, kao i kroz analizu postoje}eg stanja

digitalizacije zavi~ajnih fondova u bibliotekama Srbije.

Klju~ne re~i: digitalne biblioteke, zavi~ajne zbirke, zavi~ajna
odeljenja, digitalizacija, kulturno nasle|e

Uvod

Biblioteke ve} vekovima predstavljaju simbole civili-
zovanih dru{tava, vr{e}i uloge ba{tinika znanja i po-
srednika ka izvorima informacija, kao i ne manje va-
`nu kulturnu misiju unutar dru{tava i zajednica ko-
jima pripadaju. Institucija biblioteke, kao najstarijeg
oblika „ustanove pam}enja“, zajedno sa muzejima i
arhivima, menjala se tokom vremena, katkad br`e ili
sporije, u zavisnosti od dru{tvenih, politi~kih, eko-
nomskih i kulturnih prilika koje su oblikovale odre-
|ene periode istorije. Promena, kao nu`nost posto-
janja, danas dobija poseban zna~aj i novu dimenziju,
uslovljena naglim razvojem informaciono-komunika-
cionih tehnologija, porastom broja informacija i nji-
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hovim protokom, pre svega putem veba, kao i izme-
njenim potrebama i navikama modernog korisnika
biblioteke. Tradicionalni modeli biblioteka, zasnova-
ni na principima prikupljanja i ~uvanja {tampanih pu-
blikacija, naglo su krajem dvadesetog veka postali
svojevrsni relikti pro{losti, koji nisu mogli da istom
brzinom odgovore tehnolo{kim promena i informa-
cionom okru`enju novog milenijuma.1 Izvr{ena je na-
gla tranzicija sa razvoja kolekcija na upravljanje ko-
lekcijama. „Ako biblioteke treba da sa~uvaju svoju
tradicionalnu ulogu pristupnih mesta i vodi~a kroz
izvore koji }e zadovoljiti informacione, obrazovne i
rekreativne potrebe dru{tva, one moraju da u~ine vi-
{e – i da se vidi kako one to ~ine.“2 Zbog toga je
teorija bibliote~ko-informacione delatnosti od osam-
desetih godina dvadesetog veka uvela nove termine
poput „virtuelna biblioteka“, „hibridna biblioteka“
(koncept koji opisuje prelaz sa tradicionalnog modela
biblioteke na digitalni), „elektronska biblioteka“, „di-
gitalna biblioteka“, gde svaki poku{ava da teorijski
uobli~i i defini{e novu bibliote~ku stvarnost.3 Ovi ter-
mini nagla{avaju nastalu potrebu da se biblioteke sa
izgradnje i boga}enja svojih fondova vi{e okrenu ka
obezbe|ivanju pristupa informacijama, koje u zna-
~ajnoj meri vi{e nisu locirane unutar fizi~kih biblio-
teka, niti su obavezno deo njihovog fonda. Termin
„digitalna biblioteka“ trenutno preovladava prevas-
hodno zbog orijentacije digitalnih biblioteka da pu-
blikuju sadr`aj onlajn,4 {tavi{e, on u velikoj meri za-
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1 U stru~noj literaturi je ocenjeno da se najve}i izazov pred bi-
bliotekama u budu}nosti ti~e tehnolo{kih promena. Videti: Brofi
P., Biblioteka u dvadesetprvom veku, Beograd 2005, str. 8 i dalje.

2 Klejton P., Gorman G. J., Upravljanje izvorima informacija u
bibliotekama, Beograd 2003, str. 10.

3 O me|usobnom odnosu ovih termina i definicijama vidi: Laslo
M. (i dr.), [ta nije jasno oko elektronske biblioteke ili koji su
tradicionalni koncepti bibliotekarstva podesni za elektronsku bi-
blioteku, u: Elektronska biblioteka: zbornik radova, priredili
Vrane{ A., Markovi} Lj., Beograd 2008, str. 73-91.

4 „Dugoro~no gledano, to zna~i da se trend udaljava od dobro
poznatog modela „hibridnih biblioteka“ sa mirnom koegzisten-
cijom {tampanih i elektronskih medija, prema modelu istinski
„digitalne biblioteke“ sa ponudom sadr`aja prete`no bazira-
nom na Internetu i sli~nim uslugama.“ Ovaj trend ne}e ugasiti
biblioteke kao fizi~ke objekte, ve}ina, ako ne i sve, nastavi}e da
postoje kao centri komunikacije, kulturne razmene i ~uvari
ba{tine. Vidi: Cejnova K., Masovna digitalizacija za istra`ivanje
i prou~avanje: strategija digitalizacije Bavarske dr`avne biblio-
teke, Godi{njak Biblioteke Matice srpske za 2009. godinu, Novi
Sad 2010, str. 157.



menjuje u literaturi starije termine.5 Digitalne biblio-
teke se mogu definisati kao organizovane kolekcije
informacija u digitalnom obliku, kojima se mo`e pri-
stupati i koje se mogu koristiti na toliko na~ina koliko
to dozvoljava razvijenost informaciono-komunikacio-
nih tehnologija.6 Poslednjih dvadeset godina mogu se
opisati i kao decenije digitalizacije, kada je napredak
digitalizacije, informacionih i komunikacionih tehno-
logija, tehnologije i metodologije hiperteksta, uslovio
i pojavu digitalnog dokumenta, dominantnog medi-
juma nove digitalne ere.7 Komisija Evropske unije je
preko inicijative i2010, iz 2005. godine, dodelila digi-
talnim bibliotekama najva`niju ulogu u ostvarivanju
dobrobiti informacionih tehnologija za ekonomski

razvoj i kvalitet `ivota u Evropi.8

Ovaj rad za temu ima posebnu vrstu digitalnih bi-
blioteka (kao i digitalnih repozitorijuma i digitalnih
arhiva),9 koje su osmi{ljene i izgra|ene kao ba{tinici i
prezentatori lokalne kulture na vebu. Lokalna kul-
turna ba{tina predstavlja celovitost kulturnog nasle|a
odre|enog geografskog podru~ja i vremenskog pe-
rioda, i ~ini deo obuhvatnije kulturne ba{tine nacije ili
regiona, zadr`avaju}i istovremeno svoju posebnost i

jedinstvenost.

Lokalna kulturna ba{tina
i digitalne biblioteke

Zavi~ajne digitalne biblioteke mo`emo definisati kao
celovite zbirke organizovanih istorijsko-biografskih
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5 Laslo M. (i dr), op. cit., 78.
6 Trifunovi} B., Digitalizacija zavi~ajne gra|e u Gradskoj biblio-

teci „Vladislav Petkovi} Dis“ u ^a~ku: digitalizacija „^a~an-
skog glasa“ (1932-1935), Glas biblioteke 14/2007, ^a~ak 2008,
str. 28-29; Smith T. R., Meta-information in digital libraries, In-
ternational Journal on Digital Libraries Vol. 1 Num. 2, 1997, 1.

7 Ulir Z., Stvaranje ambijenta za virtuelno istra`ivanje istorijskih
izvora, Savremena biblioteka br. 27, Kru{evac 2010, str. 24

8 Anonim, i2010: Digitalne biblioteke, Glasnik Narodne biblio-
teke Srbije 1/2006, Beograd 2007, str. 71.

9 Naslovom ovog rada „Zavi~ajne digitalne biblioteke“ ne}emo
se ograni~iti samo na bibliote~ku teoriju i praksu, ve} se pod
njim podrazumevaju svi digitalni sistemi koji za cilj imaju o~u-
vanje i promociju lokalne kulturne baštine u elektronskom
obliku. ^itaoci, stoga, mogu u tekstu u najve}oj meri zameniti
„digitalne biblioteke“ sa, recimo, „digitalni arhivi“, a da ne
promene smisao i cilj ovog rada. (prim. aut.).



informacija i kulturne ba{tine odre|enog geografskog
podneblja u digitalnom obliku. One naj~e{}e nastaju
selekcijom gra|e iz zavi~ajnih fondova, koja je di-
gitalizovana ili u izvorno digitalnom formatu. Ovde
nagla{avamo da su u pitanju stru~no osmi{ljene i se-
lektirane zbirke, koje treba da predstavljaju repre-
zentativan uzorak lokalne kulturne ba{tine, „repre-
zent kulturnog i nau~nog nasle|a jednog regiona“.10

Biblioteke, ali i druge ustanove kulture, moraju da
obezbede organizovan pristup digitalnim informacija-
ma, podjednako kvalitetno kao u slu~aju informacija
u {tampanim publikacijama.11 Informacioni stru~nja-
ci predvi|aju da stvaranje sveobuhvatnih zbirki nije
realan model za ustanove kulture u budu}nosti.12 Pro-
jekti digitalizacije velikog obima, poput projekta „Gugl
knjige“ (Google Books, http://www.google.com/books),
nastoje da pokriju {to ve}u zbirku knjiga ili drugih
vrsta gra|e, obi~no gra|enjem partnerskih odnosa sa
velikim izdava~ima, univerzitetima i visoko{kolskim
bibliotekama. Kod ovakvih projekata naglasak je na
digitalizaciji nau~ne ba{tine i informacija od zna~aja
za nau~no-istra`iva~ki rad, dok su predmeti kultur-
nog nasle|a u drugom planu. Zavi~ajne digitalne bi-
blioteke, nasuprot tome, formiraju se uglavnom oko
kulturne ba{tine (u materijalnom obliku, pisanoj ili
usmenoj re~i, itd.) i kroz njih se nastoji o~uvati i pred-
staviti bogatstvo kreativnog duha i raznolikosti zavi-
~ajnih zbirki u bibliotekama, muzejima ili arhivima
(koje mo`emo objediniti terminom „ustanove pam-
}enja“). Digitalizacijom zavi~ajnih fondova promovi-
{e se i neguje lokalna kulturna ba{tina i istorijsko
nasle|e, koji u eri globalizacije bivaju realno potis-
kivani od strane dominantnih i uniformisanih kultur-

nih trendova.

Kako su vode}e institucije na polju digitalizacije u
svetu univerziteti, nacionalne biblioteke i arhivi (uz
nekoliko neprofitnih i profitnih kompanija), mo`emo
re}i da je o~ekivano {to primat u digitalizovanju dobi-
jaju one zbirke, publikacije i objekti prepoznati kao
nacionalno kulturno blago, odnosno informacije od
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10 Vrane{ A., Digitalizacija zavi~ajnih fondova u narodnim bi-
bliotekama, Glas biblioteke 14/2007, ^a~ak 2008, str. 5.

11 Klejton P., Gorman G. J., op. cit., 11.
12 Brofi P., op. cit., 63.



velikog nau~nog zna~aja.13 Zavi~ajna kulturna ba{ti-
na i ne mo`e da do|e do izra`aja u ovakvim slu-
~ajevima, {to ukazuje da lokalne ustanove kulture tre-
ba da iniciraju projekte koji }e omogu}iti digitaliza-
ciju, pre svega, najstarijih zbirki i publikacija iz svojih
zavi~ajnih fondova, kao i zbirki ~ije je kori{}enje naj-
intenzivnije. Na ovom mestu bismo dodali da je po-
`eljno da odabrana gra|a za digitalizaciju u biblio-
tekama bude i katalo{ki obra|ena u lokalnoj bazi po-
dataka. Na taj na~in bi se kroz digitalizaciju zavi~ajnih
zbirki lokalne kulturne ba{tine uspostavila i digitalna
nacionalna biblioteka, kao koordinisana celina pro-

istekla iz mnogih manjih digitalnih zbirki.14

Tokom marta i aprila 2009. godine, Centar za digita-
lizaciju Gradske biblioteke ^a~ak sproveo je internet
anketu „Digitalne kolekcije i lokalna istorija“, kojom
se `elelo do}i do aktuelnih podataka o trenutnom
stanju digitalizacije u Srbiji, kao i o odnosu zavi~ajne
istoriografije i digitalnih tehnologija. Ne{to manje od
70% od ukupno 72 odgovora stiglo je od bibliote~kih
radnika. Kao primarnu oblast istoriografije koja mo-
`e da izvu~e najvi{e koristi od digitalizacije fondova
ustanova pam}enja 36% odgovora navelo je lokalnu
istoriju, dok 92% ispitanika veruje da }e otvoren pri-
stup digitalnim zbirkama unaprediti istra`iva~ki rad i
nauku. Kao prioritete digitalizacije zavi~ajnih fondo-
va 54% navelo je neknji`nu gra|u (fotografije, raz-
glednice, mape), {to je trend i u dosada{njoj praksi u
Srbiji, 52% ispitanika identifikovalo je stare novine i
listove (tako|e u znatnoj meri potvr|eno u praksi),
dok je na tre}em mestu arhivska gra|a (47%). Kao
najkorisnije servise koji proisti~u iz digitalizacije, is-
pitanici su naveli povezivanje digitalnih kolekcija sa
elektronskim bazama podataka i katalozima na in-
ternetu, napredne opcije pretra`ivanja i preuzimanje
digitalne gra|e u pdf formatu. Rezultate ove ankete
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13 Potvrda ovog nalazi se i u publikaciji „Vodi~ kroz digitalne
zbirke Narodne biblioteke Srbije“ (Beograd, 2007), gde se na
slede}i na~in klasifikuju prioriteti digitalizacije nacionalne bi-
blioteke: „najzna~ajniji dokumenti za kulturu i nauku zemlje,
naj~e{}e kori{}eni dokumenti, dokumenti u najlo{ijem stanju,
neprikladna forma za kori{}enje, najvrednija izdanja“. U: Injac
V., Jovanovi} V., Vodi~ kroz digitalne zbirke Narodne biblioteke
Srbije, Beograd 2007, str. 5. Druga i tre}a kategorija iz ove liste
mogu se uzeti i kao prioriteti digitalizacije u lokalnim usta-
novama kulture (prim. aut.).

14 Vrane{ A., op. cit., 8.



sumirali smo na slede}i na~in:15 biblioteke vode ini-
cijativu digitalizacije gra|e u Srbiji; promovisanje za-
vi~ajnih fondova i lokalne istorije u digitalnom obliku
je nedovoljno iskori{}ena oblast; digitalizacija fon-
dova za ogromnu ve}inu u~esnika ankete predstavlja
na~in unapre|enja istra`iva~kog rada i saradnje iz-
me|u istra`iva~a; ustanove kulture lokalnu istoriju
vide kao primarno polje svog rada; korisnici o~ekuju
da vide digitalizovane zavi~ajne fondove u okviru ve-
}ih baza podataka, sa naprednim mogu}nostima pre-

tra`ivanja informacija.

Princip starosti zbirki dugo vremena je merilo vred-
nosti gra|e i materijala u ustanovama kulture, te sto-
ga taj princip treba preneti i na polje digitalnih bi-
blioteka. Principi vrednosti i korisnosti proisti~u iz
svakodnevne prakse i iskustva stru~nih radnika. Od-
re|ene zbirke, poput legata u javnim bibliotekama,
uglavnom ~ine objedinjene celine nastale sa odre-
|enim ciljem ili svrhom (kao li~ne biblioteke ili ko-
lekcije antikvarne gra|e), pa se iz njih mogu izdvojiti
manje zbirke vredne za digitalizaciju. U ovom slu~aju
digitalizacija se vr{i primarno radi promocije same
zbirke, ali i legata i ustanove u kojoj se nalazi legat,
{to sve skupa ~ini i promociju lokalne kulture, istorije,
li~nosti, itd. S druge strane, korisnici u ustanovama
poput javnih biblioteka intenzivno koriste odre|ene
delove fonda, kao {to su zbirke lokalnih novina i li-
stova, kada su u pitanju istra`ivanja istorijata grada ili
kraja, istra`ivanja iz oblasti kulture, etnologije ili sva-
kodnevnog `ivota u pro{losti. Iskustvo pokazuje da su
upravo ovakve zbirke periodike me|u najkori{}eni-
jim delovima fonda, a samim tim i najugro`enijim,16

jer se novinski papir, lo{eg kvaliteta, lako haba i cepa,
kiselina koja je kori{}ena za njegovu proizvodnju ne-
minovno dovodi do hemijskog propadanja hartije, us-
lovi ~uvanja u najve}em broju slu~ajeva nisu odgo-
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15 Detaljnije rezultate ankete objavili smo na blogu „Digitalizacija
i digitalne biblioteke“: Trifunovi} B., Digital Collections and
Local History Survey Results, 30. 04. 2009, 28. 10. 2010,
http://digital.cacak-dis.rs/digitalizacija/digital-collections-and-
local-history-survey-results/

16 U pitanju je iskustvo Biblioteke u ^a~ku sa „^a~anskim gla-
som“, kao i Narodne biblioteke „Stefan Prvoven~ani“ u Kra-
ljevu i zbirke „Ibarskih novosti“. Vidi: Dimovska E., Digita-
lizacija „Ibarskih novosti“ na Zavi~ajnom odeljenju Narodne
biblioteke Kraljevo, u: Elektronska biblioteka: zbornik radova,
priredili Vrane{ A., Markovi} Lj., Beograd 2008, str. 377-379.



varaju}i, a i navike pojedinih korisnika u pro{losti i
danas ne idu u prilog dugoro~nom o~uvanju {tampa-
nih primeraka. Digitalizacija ovakvih zavi~ajnih zbirki
ima dva primarna cilja: o~uvanje originalne gra|e i
ve}a dostupnost. Kvalitetne digitalne kopije o~uvane
{tampane publikacije bez problema se mogu koristiti
na ra~unarima ili se {tampati, ~ime prestaje potreba
izdavanja originala korisnicima, a jedan digitalni do-
kument postavljen na veb mo`e koristiti prakti~no
neograni~en broj korisnika u svako doba dana i no}i,
sedam dana u nedelji. Naravno, usled dinami~nog
razvoja tehnologija koje se koriste u procesu digi-
talizacije i nestabilnosti digitalnih formata, drugim
re~ima odsustva iskustva o dometima i trajnosti di-
gitalizacije, o~uvanje originalnih publikacija na ovaj
na~in jo{ uvek predstavlja oblast eksperimentisanja i
tra`enja odgovaraju}ih standarda, pa se digitalizacija
ne mo`e izjedna~iti sa za{titom fonda – „digitalni ob-
lik samo utoliko {titi original {to smanjuje stepen nje-
govog kori{}enja“.17 Pored toga, javne biblioteke mo-
raju i da obrate pa`nju da li je gra|a predvi|ena za
digitalizaciju optere}ena autorskim ili srodnim pra-
vima, jer regulisanje pravnih pitanja u vezi sa kori{}e-
njem i digitalizacijom bibliote~ke gra|e predstavlja

zakonsku obavezu.18

Zavi~ajne digitalne biblioteke, poput svih digitalnih
biblioteka, imaju funkcije da obezbede pristup raz-
li~itim digitalnim izvorima, da omogu}e mehanizme
za njihovo otkrivanje i dostavljanje korisnicima,19 po-
{tuju}i specifi~nosti originalne gra|e oko kojih su iz-
gra|ene i potrebe prioritetne grupe korisnika. U
idealnom slu~aju, zavi~ajne digitalne biblioteke tre-
balo bi izgraditi prema odre|enim principima,20 uz
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17 Vrane{ A., op. cit., 11; Uprkos velikoj zavisnosti od tehnologije
digitalnih formata, prednosti digitalne tehnologije nad ana-
lognom dolaze do izra`aja kod globalnog pristupa i ve}eg broja
istovremenih korisnika jednog izvora. Vidi: Klejton P., Gorman
G. J., op. cit., 237.

18 Tema autorskih prava i digitalizacije zahteva poseban istra-
`iva~ki rad, pa }emo na ovom mestu zainteresovane ~itaoce
uputiti na slede}i aktuelni tekst: Lohman F., Autorsko pravo -
carstvo koje se {iri: upravljanje digitalnim pravima, licence i
privatizacija javnih informacija, Pan~eva~ko ~itali{te br. 16, Pan-
~evo 2010, str. 77-81.

19 Brofi P., op. cit, 87.
20 Arms W. Y. (et al), An Architecture for Information in Digital

Libraries, D-Lib Magazine February 1997, 25. 06. 2010,
http://www.dlib.org/dlib/february97/cnri/02arms1.html



zadr`avanje opcije da se sistem kasnije unapredi i
pro{iri njegova dostupnost, {to se obezbe|uje u startu
prilikom definisanja arhitekture sistema. Tri osnovna
koraka u projektima digitalizacije su izbor gra|e, pri-
prema gra|e i sam proces digitalizacije, gde pod pri-
premom gra|e podrazumevamo katalogizaciju gra|e,

pre ili najkasnije u toku procesa digitalizacije.21

Problemi zavi~ajnih digitalnih biblioteka uglavnom su
identi~ni osnovnim problemima svih digitalnih biblio-
teka, a ti~u se dugoro~nog digitalnog o~uvanja, odr-
`anja digitalnih biblioteka kao sistema na dugi rok,
regulisanja autorskih prava, itd. Posebni problemi
proisti~u iz polo`aja ovakvih sistema na vebu i njihove
dostupnosti pored projekata masovne digitalizacije.
Stvoreni kvalitet u ovim kolekcijama, poput iscrpnih i
pouzdanih metapodataka, povezanosti sa drugim iz-
vorima i dokumentima na vebu, kvalitetnog opti~kog
prepoznavanja teksta za potrebe pretrage i kori{}enja
tekstualnih dokumenata (a ne samo digitalnih slika
kao elektronskog ekvivalenta originala),22 naprednih
opcija pretra`ivanja i semanti~ke analize dokumena-
ta, slojevitosti i modularnosti arhitektura na kojima
po~ivaju zavi~ajne digitalne biblioteke, njihove pri-
sutnosti u velikim projektima (bilo putem uklju~iva-
nja metapodataka, hiperlinkova ili celih digitalnih ob-
jekata), obezbedi}e im kori{}enje i opstanak, i pored
toga {to opisane tendencije u vezi sa digitalizacijom i
digitalnim izvorima informacija naizgled ~ine biblio-
teke izli{nim kao posrednika u informacionom lan-
cu.23 Veoma bitan aspekt projekata digitalizacije u
lokalnim ustanovama kulture predstavlja planiranje
projekata kao dugoro~nih ulaganja sredstava u cilju
stvaranja stalne usluge. Smatramo da je pogre{no pla-
nirati postojanje digitalne biblioteke samo tokom tra-
janja odre|enog projekta, jer ne vidimo efekte takve
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21 Butigan Vu~aj T., Evropski projekat Access IT: obuka za di-
gitalne bibliotekare u Veriji, Savremena biblioteka br. 27, Kru-
{evac 2010, str. 38-39.

22 Dodati kvalitet digitalnim bibliotekama predstavlja i sposob-
nost bibliotekara-informacionog stru~njaka, koji je aktivno u~e-
stvovao u njihovom stvaranju, da koristi nove informacione
resurse u cilju unapre|enja postoje}ih usluga i obezbe|ivanja
novih. Vidi: Trifunovic B., Developing services for local history
research through digitization project: a public library case stu-
dy, IFLA GENLOC, 2. 06. 2009, 25. 06. 2010,
http://www.ifla.org/files/hq/papers/ifla75/204-trifunovic-en.pdf.

23 Brofi P, op. cit., 16-23, 41.



strategije koji opravdavaju ulo`ena sredstva, koja ni-
kako ne mogu biti zanemarljiva. Tako|e postoji opas-
nost od preglomazno ili preambiciozno zami{ljenog i
zapo~etog projekta, kada odr`anje servisa ili usluge
postaje breme po ustanovu i zaposlene. Odr`ivi pro-
jekti su oni koji mogu biti podr`ani tokom du`eg pe-
rioda, pa je pravilno prilago|avanje veli~ine digitali-
zacije realnim uslovima i raspolo`ivim resursima
preduslov odr`avanja stvorene usluge uz minimalne

tro{kove i podr{ku.24

Digitalizacija zavi~ajnih fondova u Srbiji

Nepostojanje preporuka i smernica,25 kao i {ire stra-
tegije digitalizacije u zemlji, dovelo je do stihijskog
posla na digitalizaciji zavi~ajnih fondova u javnim bi-
bliotekama, pa i dupliranja rada, {to u uslovima os-
kudnih resursa sa kojima se ustanove kulture Srbije
suo~avaju poslednjih godina predstavlja nepo`eljnu
pojavu. Gradska biblioteka „Vladislav Petkovi} Dis“
ne jednom je ukazivala na problem dupliranja posla
me|u javnim bibliotekama koje su zapo~ele digitali-
zaciju svojih zavi~ajnih zbirki, do koga je do{lo pre
svega zbog nepostojanja strategije digitalizacije u ze-
mlji, ali i zbog {irokog poimanja zavi~ajnosti pri for-
miranju zbirki. Mo`e se zaklju~iti da me|u biblio-
tekama Srbije praksa ide ispred teorije kada je digi-
talizacija u pitanju, jer su prakti~ni rezultati razvijeniji
od teoretskog utemeljenja digitalizacije na osnovu
kojeg bi se pravilna praksa sprovodila.26 Autor ovog
rada smatra da ne treba postavljati dilemu o tome da
li ~ekati na nacionalne smernice i strategiju digita-
lizacije u Srbiji pre samog procesa digitalizacije u us-
tanovi. Prava pitanja su: {ta je cilj digitalizacije u us-
tanovi, koje su potrebe korisnika i da li postoje ljudski
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24 Ibid, 143.
25 Moramo napomenuti da se Nacionalni centar za digitalizaciju

(NCD), koji je oformljen 2002. godine, znatno bavio smer-
nicama i uputstvima za digitalizaciju, pa se na sajtu NCD-a
mogu na}i „Preporuke formata meta-podataka za objekte di-
gitalizovane nacionalne baštine (pokretna kulturna dobra)“
(http://www.ncd.matf.bg.ac.rs/?page=news&lang=sr&file=pr
edlogStandardaMetadata.htm), kao i „Predlog nacionalnog
standarda za opis kolekcija“
(http://www.ncd.org.rs/ncd_sr/standards/opis_kolekcija.html).

26 Te{ovi} V., Perspektive razvoja javnih biblioteka u Srbiji –
iskustva i strate{ko planiranje, Bele`nica: list Narodne biblioteke
Bor br. 20-21, Bor 2009, str. 18 (tekst u fusnoti br. 5)



i materijalni uslovi za digitalizaciju?27 Ako su ovi us-
lovi ispunjeni, to jest ako zaposleni imaju potvrdne
odgovore na pitanja, onda je to sasvim dovoljno da se
u|e u proces digitalizacije zavi~ajnih fondova, uz os-
lonac na nacionalne institucije i srodne ustanove sa
prethodnim iskustvom iz digitalizacije. Prednosti di-
gitalnih tehnologija nad analognim su i u tome {to se
izmene i uskla|ivanja mogu lak{e, br`e i jeftinije ura-
diti, kako bi se pojedina~ni projekti prilagodili op{ti-
jem sistemu, a ne treba zaboraviti i da se prilikom
uobli~avanja teorije mora obratiti pa`nja na ustanov-

ljenu praksu.

U jednoj anketi Narodne biblioteke Srbije28 (NBS),
iz 2007. godine, o stanju digitalnih zavi~ajnih fondova
i planovima biblioteka Srbije za budu}u digitalizaciju
u~estvovalo je 27 mati~nih biblioteka. Anketu }emo
ovde iskoristiti za stvaranje delimi~ne istorijske per-
spektive razvoja digitalnih zavi~ajnih zbirki javnih bi-
blioteka. Iz odgovora koji su stigli mo`e se zaklju~iti
da je ve}ina biblioteka planirala da uradi ne{to na
polju digitalizacije (ta~nije 17 njih), ali da je u tom
trenutku malo {ta i bilo realizovano (samo dve bi-
blioteke imale su ve} razvijen program digitalizacije).
Ponu|eni odgovori ukazuju da je ve}ina biblioteka
`elela da digitalizuje staru i retku knjigu i vredne
naslove zavi~ajnog fonda, staru periodiku (koja je ug-
lavnom deo zavi~ajnog fonda) i neknji`nu gra|u (ta-
ko|e iz zavi~ajnog fonda). Prioritet digitalizacije knji-
ga i periodike iz fondova zavi~ajnih odeljenja, kao i
neknji`ne gra|e, sasvim je logi~an izbor za javne bi-
blioteke, dok je pitanje svrsishodnosti digitalizacije
stare i retke knjige, bez izra|enih registara stare i
retke knjige koja je zastupljena u fondovima biblio-
teka, diskutabilno, naro~ito {to bi se digitalizacija te
vrste gra|e morala sprovoditi pod nadzorom nacio-
nalnih institucija i prema planu na republi~kom ni-
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27 Odluka o digitalizaciji gra|e u ustanovi mo`e se doneti i na
osnovu slede}eg stava: „Izbor gra|e za digitalizaciju treba da
zavisi od: namene i cilja projekta, potreba sredine, zna~aja
gra|e u sinhronoj i dijahronoj kulturnoj perspektivi, tehni~kih
karakteristika bibliote~ke jedinice, kadrovskih, prostornih i fi-
nansijskih mogu}nosti, stepena optere}enosti autorskim pra-
vima.“ Citirano prema: Vrane{ A., op. cit., 20.

28 Radnu verziju ankete ljubazno su prosledile autoru ovog rada
koleginice Tamara Butigan-Vu~aj i Dragana Milunovi} iz Na-
rodne biblioteke Srbije, na ~emu im se najsrda~nije zahva-
ljujemo (prim. aut.).



vou. Dupliranje posla digitalizacije je u sada{njim
okolnostima veoma izvesno, naro~ito {to se dupli-
ranje javlja i kod zavi~ajne gra|e, jer princip prikup-
ljanja gra|e i oboga}ivanja fonda zasnovan na po-
reklu autora, sadr`aju dela, mestu izdavanja i {tampa-
nja dozvoljava da se ista publikacija na|e u zavi~aj-

nom fondu dve i vi{e biblioteka.29

Centar za digitalizaciju Gradske biblioteke „Vladislav
Petkovi} Dis“ u ^a~ku uradio je, u junu 2009. godine,
upitnik o digitalizaciji i prosledio ga elektronskim pu-
tem na adrese ve}eg broja javnih biblioteka. Pitanja
su se odnosila na to {ta je konkretno ura|eno na polju
digitalizacije u ustanovi, da li je ne{to od digitalne
gra|e postavljeno na internet, {ta su najve}i problemi
digitalizacije, kakav je tretman digitalizacije u odnosu
na „starije“ bibliote~ke delatnosti, koju opremu za
digitalizaciju ustanova poseduje. Ukupno je vra}eno
11 popunjenih upitnika, od devet mati~nih i dve op-
{tinske biblioteke. Mada je i ovaj upitnik ve} zastareo,
uzimaju}i u obzir vreme njegovog nastanka, iskori-
sti}emo sumarne rezultate da bismo ilustrovali ta-
da{nji trend digitalizacije me|u javnim bibliotekama
Srbije i uporedili stanje sa onim iz 2007. godine (na
osnovu prikupljenih podataka iz pomenutog upitnika
NBS). Svega jedna biblioteka je odgovorila da nije
ni{ta digitalizovano, mada moramo naglasiti da su jo{
dve prijavile ~uvanje snimaka svojih programa u digi-
talnom obliku kao digitalizaciju, odnosno objavljiva-
nje aktuelne periodike u elektronskom izdanju. Os-
tale biblioteke do 2009. godine digitalizovale su naj-
raznovrsnije delove zavi~ajnih fondova, od pres kli-
pinga do preko 200 monografskih publikacija ili 40
godi{ta lokalnog lista. Utisak je da svaka biblioteka
samostalno odlu~uje o tome {ta }e se digitalizovati,
prema potrebama i strukturi svoga fonda. Ve}ina bi-
blioteka nije imala postavljene digitalizovane zbirke
na internetu, dok su ostale postavile manji deo onoga
{to su ve} digitalizovale, {to na sopstvenim veb pre-

zentacijama, {to u okviru Digitalne NBS.

Najzanimljiviji deo upitnika ticao se pitanja o pro-
blemima i tretmanu digitalizacije u svakoj od usta-
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29 Organizovanje jedinstvene mre`e zavi~ajnih digitalnih biblio-
teka podrazumeva „prevazila`enje problema koji iz kriterijuma
zavi~ajnosti proisti~u: geografske, istorijske, personalne, sadr-
`ajne odrednice jednog dela ili autora koji istovremeno biva
prisvajan u vi{e ’zavi~aja’“. Vidi: Vrane{ A., op. cit., 18



nova. Osam od 11 biblioteka (73%) navelo je nedo-
statak opreme ili ljudskog kadra, ili oboje, kao najve}i
problem digitalizacije u svojoj ustanovi, a jedna od
njih je navela i nepostojanje softvera za digitalne bi-
blioteke. Dve biblioteke su navele da nema problema
u digitalizaciji. Svega jedna biblioteka pomenula je
kao probleme nepostojanje nacionalnih uputstava za
digitalizaciju, za katalo{ku obradu digitalne gra|e,
skladi{tenje, pretra`ivanje i prikaz gra|e, autorska
prava. Indikativno je da ogromna ve}ina biblioteka
tehni~ke uslove, poput opreme za digitalizaciju, sta-
vlja ispred su{tinskih pitanja kao {to su pomenuta
uputstva ili katalogizacija digitalne gra|e. Mi{ljenja
smo da je to pokazatelj odre|ene nezrelosti projekata
digitalizacije u Srbiji i razvijenije prakse digitalizacije
nad teorijom, jer bi ve}ina ustanova ne{to uradila
prakti~no (skeniranje gra|e i eventualno postavljanje
na veb), a kasnije razmi{ljala o dugoro~nim implika-
cijama projekata, kao {to je interoperabilnost ili re-
gulisanje autorskih prava. Pitanje tretmana digitali-
zacije u odnosu na tradicionalne bibliote~ke poslove
podelilo je biblioteke na jednake grupe, s tim {to
ve}ina biblioteka neravnopravan tretman digitaliza-
cije dovodi u vezu sa malim izdvajanjima sredstava za
digitalizaciju, {to ne mo`e biti uzrok ve} posledica
neravnopravnog polo`aja. Samo jedna biblioteka kao
uzrok neravnopravnog polo`aja pominje „nepostoja-
nje svesti“ da }e se kroz digitalizaciju uve}ati broj

korisnika i usluga biblioteke.

Dobijeni odgovori pokazuju da ve}ina biblioteka ima
osnovnu opremu za digitalizaciju, uglavnom jedan ili
dva A3 skenera, A4 skenere i digitalne fotoaparate,
dok jedna javna biblioteka poseduje profesionalni
skener za velike formate. Na poslednje pitanje – s kim
je ustanova ostvarila kontakt i saradnju povodom di-
gitalizacije – sedam biblioteka je odgovorilo Narodna
biblioteka Srbije ili neka druga biblioteka u Srbiji, dve
su dale negativan odgovor, dok su dve biblioteke na-
vele lokalne ustanove kulture. Oslonac na druge usta-
nove kulture prilikom razvoja zavi~ajnih digitalnih bi-
blioteka je neophodan, kako bi se tom saradnjom
razvili potpuniji i kvalitetniji servisi za gra|ane lo-
kalnih zajednica i korisnike putem veba. Digitaliza-
cija je prilika za ostvarivanje kooperativne saradnje i
postizanje dugoro~ne koristi po sve partnere koji su
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uklju~eni u negovanje i ~uvanje lokalne kulturne ba-
{tine.

Iako je relativno mali broj ustanova odgovorio na
ovaj upitnik, mi{ljenja smo da je on reprezentativan
za temu kojom se bavimo, pre svega zbog ~injenice da
su na upitnike odgovorile najpozvanije osobe u jav-
nim bibliotekama koje su zapo~ele proces digitali-
zacije. Uparivanjem upitnika iz 2009. sa nekim po-
tonjim mogla bi se napraviti komparativna analiza
trenda digitalizacije me|u javnim bibliotekama i os-

tvarenih rezultata za period nakon 2009. godine.

Primeri zavi~ajnih digitalnih biblioteka u svetu

Zavi~ajne digitalne biblioteke mogu se formirati oko
najrazli~itijih tipova gra|e. Osim digitalizacije gra|e
koja se ~uva u bibliotekama, arhivima, muzejima, po-
slednjih godina sve je vi{e takozvanih veb arhiva, od-
nosno digitalnih zbirki stvorenih od preuzetog i sa~u-
vanog sadr`aja sa interneta. Na ovom mestu pred-
stavi}emo dve zavi~ajne digitalne biblioteke, od kojih
jedna mo`e da bude shva}ena kao inspiracija, a druga
kao na~in realizacije digitalne biblioteke uz oslonac

na spoljne saradnike.

„Zapisnici Centralnog krivi~nog suda Londona“ (The
Proceedings of the Old Bailey Online) na adresi
http://www.oldbaileyonline.org/ predstavljaju digital-
nu arhivu Centralnog krivi~nog suda Londona za pe-
riod 1674-1913. godine. Sa skoro 200.000 digitalizo-
vanih tekstova krivi~nih predmeta ovo je verovatno
najve}a digitalna arhiva te vrste u svetu. Svi tekstovi
su pretra`ivi u punom tekstu, kao i preko brojnih
opcija za pretragu koje slu`e za su`avanje rezultata
pretrage. Ovaj projekat zajedni~ki je poduhvat Otvo-
renog univerziteta (Open University) i univerziteta u
Hertford{ajru (Hertfordshire) i [efildu (Sheffield) i
svojim sadr`ajem, izgledom i opsegom ostavlja utisak
izuzetno kvalitetnog rada i stru~nosti. Osnovu pro-
jekta ~ine digitalizovani zapisnici Suda koji su {tam-
pani do 1913. godine, u kojima su pored informacija o
krivi~nim predmetima sadr`ani izuzetno vredni bio-
grafski podaci o 2.500 mu{karaca i `ena kojima je
su|eno. Pored dokumenata u punom tekstu, koris-
nicima su dostupne i digitalne slike svih 197.000 stra-
nica, uputstva za kori{}enje, iscrpni podaci o isto-
rijatu Suda i Zapisnika, mape i slike iz tog perioda.
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Digitalne slike su generisane sa mikrofilmova, u rezo-
luciji 400dpi i tiff formatu, koji se ~uva kao arhivska
kopija, dok se za prikaz na vebu koriste gif i jpg for-
mati. Za potrebe strukturisane pretrage, digitalizo-
vani tekst je markiran oznakama u XML-u (eXtensi-
ble Markup Language), kako bi se odre|eni delovi
teksta (kao {to su imena ili krivi~ni prekr{aji) smi-
saono ozna~ili. Dobijeni podaci organizovani su kroz
MySQL bazu podataka, koja slu`i i za pretragu ar-
hive. Arhiva se mo`e koristiti besplatno za nekomer-
cijalne potrebe. Prema skromnom mi{ljenju potpi-
snika ovih redova „Zapisnici Centralnog krivi~nog su-
da Londona“ predstavljaju jedan od najboljih prime-
ra multidisciplinarne saradnje stru~njaka i integrisa-
nja znanja i tehnologije u cilju dobijanja vrhunske
digitalne biblioteke za prou~avanje istorije Londona.

Knji`nica i ~itaonica „Fran Galovi}“ iz Koprivnice
pokrenula je projekat „Digitalizacija zavi~ajne i kul-
turne ba{tine – novine „Glas Podravine“ (1950-2007)“,
{to je ujedno bio i prvi projekat realizovan u okviru
nacionalnog projekta digitalizacije „Hrvatska kultur-
na ba{tina“. Cilj ovog projekta je „promocija zavi-
~ajne i kulturne ba{tine kori{tenjem najsuvremenije
tehnologije i postupaka digitalizacije“,30 i nalazi se na
adresi http://library.foi.hr/glas/. Celokupan projekat
digitalizacije sproveden je uz saradnju sa lokalnim
partnerima, Muzejom grada Koprivnice, preduze}em
„Glas Podravine“ i informati~kom firmom ArhivPro
iz Koprivnice, {to je doprinelo ose}aju zajedni~kog
interesa nad stvorenom digitalnom ba{tinom Kopriv-
nice i Podravine. Digitalizacija „Glasa Podravine“
podrazumevala je obradu originalne gra|e (stru~na
obrada, klasifikacija, katalogizacija), skeniranje gra-
|e, postavljanje na internet, upravljanje pravima za
pristup i dugoro~nu za{titu. Korisnici mogu pretra-
`ivati celokupnu kolekciju (godi{ta 1950-2007) po `e-
ljenom terminu, jer je tokom procesa digitalizacije
ura|en i OCR (opti~ko prepoznavanje karaktera).
Moramo primetiti da stvoreni tekstualni dokumenti
iz digitalnih slika imaju gre{aka, pa pretraga ponekad
ne}e doneti `eljene rezultate, ali veliki broj digitalnih
stranica (preko 40.000) ote`ava ispravljanje tih gre-
{aka na svakoj od njih. Kolekcija se mo`e i pregledati,
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30 Ujlaki K., Knji`nica kao mjesto socijalne inkluzije, Pan~eva~ko
~itali{te br. 14, Pan~evo 2009, str. 74.



po godinama, mesecima i brojevima izla`enja, prili-
kom ~ega korisnici otvaraju stranicu sa interfejsom za
pregledanje digitalnih slika, njihovim uve}anjem ili
umanjenjem, listanjem ili pregledanjem tekstualnog

dokumenta stvorenog tokom OCR procesa.

Knji`nica „Fran Galovi}“, koja je me|u vode}im jav-
nim bibliotekama Hrvatske po obimu i rezultatima
digitalizacije zavi~ajne gra|e, nastavila je projekat di-
gitalizacije novina „Glas Podravine“ projektom „Di-
gitalizirani koprivni~ki tisak“, kojim je na jednom me-
stu okupljeno devet naslova periodike koji su izlazili u
Koprivnici u periodu 1950-2008. Za realizaciju ovog
projekta kori{}ena je savremenija tehnologija, ~ija je
najizrazitija karakteristika da pretragom tra`enog
pojma u rezultatima pretrage taj pojam biva obele`en
na stranici, {to znatno olak{ava kori{}enje digitalne
biblioteke i {tedi vreme korisnika. Kao najva`nije ci-
ljeve ovog projekta autori izdvajaju za{titu originalnih
primeraka gra|e, ve}u dostupnost digitalnih zbirki i
bolje mogu}nosti istra`ivanja zavi~ajnih tema. „Di-
gitalizirani koprivni~ki tisak“ nalazi se na adresi

http://digital.arhivpro.hr/glaspodravine/.

Zavi~ajne digitalne biblioteke u Srbiji

Sve do po~etka 21. veka u Srbiji je realizovano ne-
koliko projekata iz oblasti digitalizacije, pre svega,
nau~ne ba{tine, sa primarnim ciljem prezentacije di-
gitalne gra|e. Ove projekte podr`alo je Ministarstvo
nauke i tehnologije Republike Srbije, a me|u okup-
ljenim institucijama i ustanovama skoro sve su bile
nau~nog tipa, izuzev Muzeja grada Beograda. Zbog
toga ne ~udi da je digitalizacija gra|e koja se ~uva u
ovom muzeju jedan od retkih institucionalnih pro-
jekata digitalizacije zavi~ajne kulturne ba{tine u tom
periodu.31 Argumentovan i ispravan stav da ne treba
pojedina~nim bibliotekama prepustiti odlu~ivanje o
tome {ta i kako digitalizovati iz svojih zavi~ajnih zbir-
ki,32 jer bi se to trebalo re{avati na nacionalnom ni-
vou, u Srbiji proteklih godina nije va`io, iz razloga o
kojima smo diskutovali u delu o digitalizaciji zavi-
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31 Mijajlovi} @., Ognjanovi} Z., A survey of certain digitization
projects in Serbia, Pregled Nacionalnog centra za digitalizaciju
br. 4, Beograd 2004, str. 52.

32 Vrane{ A., op. cit., 17.



~ajnih fondova u Srbiji. Uprkos tome, jedan broj jav-
nih biblioteka Srbije poslednjih godina zapo~eo je
manje ili vi{e samostalno projekte digitalizacije za-
vi~ajnih zbirki. U ovom delu rada prikaza}emo ne-
koliko projekata ~iji su rezultati ve} vidljivi na vebu,
uz napomenu da }emo se baviti isklju~ivo projektima
bibliote~ke zajednice Srbije, koje relativno dobro po-
znajemo. Projekti digitalizacije drugih ustanova kul-
ture u Srbiji, kao {to su arhivi i muzeji, nisu nam
dovoljno poznati, pa smatramo da nismo kompetent-
ni da o njima i govorimo. Ipak, zainteresovane ~itaoce
na ovom mestu mo`emo uputiti na dva objavljena
stru~na rada o ranim projektima digitalizacije mu-
zejskih zbirki Muzeja grada Beograda33 i digitaliza-
cije arhivske gra|e u Istorijskom arhivu u Novom

Sadu.34

Ve}ina javnih biblioteka u Srbiji odlu~ila se da digi-
talizaciju zavi~ajnog fonda zapo~ne sa foto dokumen-
tima, odnosno zbirkama starih razglednica i fotogra-
fija. Nekoliko je razloga za takvo stanje, a verovatno
su najva`niji mali zahtevi za potrebnom opremom za
digitalizaciju (dovoljan je jedan A4 skener prose~nih
karakteristika), relativno lak opis i jednostavno or-
ganizovanje digitalizovane gra|e u internet zbirke,
kori{}enjem postoje}ih softverskih re{enja koja su
naj~e{}e besplatna. To je slu~aj i sa Narodnom bi-
bliotekom u Kru{evcu, koja je tokom 2003. godine
zapo~ela digitalizaciju zavi~ajnih fondova kao prva
javna biblioteka u Srbiji. Digitalizacija bibliote~ke gra-
|e omogu}ila je ponudu novih usluga, „promi{ljanje
novih strategija, povezivanje sada{njih potreba sa sve-
{}u u istorijskom kontekstu, povezivanje tradicionalnih
i novih tehnologija, slobodan pristup informacijama“,
otvaranje fonda Zavi~ajnog odeljenja {iroj javnosti,
prezentaciju lokalne kulturne ba{tine, popunu nedo-
staju}ih primeraka skeniranjem gra|e. Tokom 2006.
godine NBK je pokrenula veb servis Digitalne zavi~aj-
ne zbirke (http://www.nbks.org.rs/digital2/), sa zbir-
kom neknji`ne gra|e iz fonda Zavi~ajnog odeljenja i
fotografijama iz fonda Istorijskog arhiva Kru{evac,
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33 Mijajlovi} M. i Novakovi} @., Digitalizacija muzejskih zbirki
Muzeja grada Beograda, Pregled Nacionalnog centra za digita-
lizaciju br. 1, Beograd 2002, str. 43-47.

34 Be{lin M., Digitalizacija arhivske gra|e u Istorijskom arhivu u
Novom Sadu: neka iskustva i preporuke, Pregled Nacionalnog
centra za digitalizaciju br. 3, Beograd 2003, str. 66-72



ukupno 779 jedinica.35 Statistika kori{}enja ove gra|e
na internetu ukazuje da je najve}e kori{}enje „Di-
gitalnih zavi~ajnih zbirki“ vikendom, u vreme kada
Biblioteka ne radi, kao i da je kori{}enje digitalne
gra|e putem veba daleko intenzivnije od kori{}enja

originalnih fizi~kih primeraka.36

„Digitalne zavi~ajne zbirke“ kru{eva~ke biblioteke
po~ivaju na besplatnom softveru za stvaranje galerija
fotografija i slika na internetu. Kori{}eni softver omo-
gu}io je organizovanje kolekcija, ~ime je gra|a raz-
vrstana prema sadr`aju na kategorije (anzist karte,
panorame gradova, plakati, pozivnice, razglednice i
fotografije), kao i njihovu pretragu. Pretra`ivanje
zbirki vr{i se po celom zapisu ili po delovima zapisa
(naslov, klju~ne re~i, autor, itd.). Pojedina~ni digitalni
dokumenti opisani su pravilima zapisa za lisne ka-
taloge, a prikazane su i dodatne informacije o samom
digitalnom objektu (naziv, veli~ina, dimenzije, broj
pregleda itd.). Prava je {teta {to se stalo sa oboga}i-
vanjem „Digitalnih zavi~ajnih zbirki“, jer, prema po-
dacima sa sajta, poslednji uneti dokumenti poti~u iz
juna 2007. godine. Biblioteka u Kru{evcu poslednjih
godina okrenula se razvijanju kolekcije digitalizova-
nih knjiga iz svog zavi~ajnog fonda, pa na sajtu Bi-
blioteke postoje linkovi sa preko 20 naslova mono-
grafskih publikacija. Ove knjige mogu se samo pre-
gledati, to jest za njih ne postoji pretra`iva~, i me|u
njima su pojedina~na izdanja same Biblioteke i dru-
gih autora kru{eva~ke provenijencije, kao i grupisana

izdanja zavi~ajnih autora.

Zavi~ajne zbirke na sajtu Digitalne NBS (http://digi-
tal.nb.rs/scc/zavicaj.php) nastale su iz potrebe da se
postoje}a digitalna gra|a uklju~i u jednu zajedni~ku
digitalnu biblioteku, {to je bio odgovor na izolovanost
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35 Nenezi} S., Zavi~ajno odeljenje Narodne biblioteke Kru{evac:
nabavka, organizacija, digitalizacija kolekcija i njihovo kori{}e-
nje, u: Kolekcije u bibliotekama: formiranje, za{tita, boga}enje,
odr`avanje, revizija i kori{}enje, priredio Ugri~i} S., Kru{evac
2008, str. 110-111.

36 Zabrinjavaju}i je podatak da je tokom godinu dana (od jula
2006. do jula 2007. godine) oko 72.000 korisnika na internetu
pregledalo dostupnu digitalnu gra|u Narodne biblioteke Kru-
{evac, dok nijedan korisnik nije do{ao u Biblioteku da potra`i
originalnu gra|u u istom periodu. Vidi: Stevanovi} M., Usmeno
nasle|e na globalnoj mre`i: izazov za biblioteke, u: Elektronska
biblioteka: zbornik radova, priredili Vrane{ A., Markovi} Lj.,
Beograd 2008, str. 701.



javnih biblioteka i njihovih zbirki u dotada{njim pro-
gramima digitalizacije u Srbiji,37 kao i da se olak{a
uklju~ivanje budu}ih kolekcija iz javnih biblioteka.
Ovaj projekat zapo~et je 2008. godine i predstavlja
rezultat saradnje Narodne biblioteke Srbije i mati-
~nih biblioteka i do danas je na ovom sajtu dostupna
digitalizovana zavi~ajna gra|a (knjige, ~asopisi, raz-
glednice, fotografije, karte) jedanaest javnih biblio-
teka u Srbiji. Me|u njima se po obimnosti digitali-
zovanih zbirki izdvajaju kolekcije mati~nih biblioteka
u Po`arevcu, [apcu, Jagodini, Kraljevu, ^a~ku... Bi-
blioteka u Po`arevcu, krajem septembra 2010. go-
dine, bila je zastupljena sa digitalnom kolekcijom od
168 knjiga, ~etiri naslova periodike i 35 digitalnih ko-
pija razglednica starog Po`arevca. Zavi~ajne zbirke
ostalih mati~nih biblioteka sli~no su izgra|ene, kom-
binovanjem digitalizovane gra|e monografskih publi-
kacija, periodike i neknji`ne gra|e (razglednice, pla-
kati). Kako je NBS punopravan partner Evropske bi-
blioteke (The European Library, TEL) i Europeane
(Europeana), zavi~ajne digitalne zbirke dostupne su i
preko ova dva portala.38 Potrebno je naglasiti da Za-
vi~ajne zbirke sadr`e i digitalizovan materijal koji
svojim sadr`ajem ne pripada u potpunosti zavi~ajnim
fondovima pomenutih 11 biblioteka, ve} se me|u nji-
ma mogu na}i i delovi legata zavi~ajnih odeljenja, kao
{to je to slu~aj sa edicijom „Zlatna knjiga“ iz legata
Jovana Davidovi}a Gradske biblioteke u ^a~ku. Za-
vi~ajne zbirke predstavljaju pro{irenje koncepta Digi-
talne NBS za digitalizovane kolekcije mati~nih javnih
biblioteka Srbije, koje su samostalno ili uz saradnju sa
NBS uspele da digitalizuju gra|u iz zavi~ajnih fon-
dova. Zbirke se mogu pretra`ivati po celom zapisu ili
njegovim delovima, po naslovu, autoru, mestu izda-
vanja, izdava~u i godini izdavanja. Za pregled knjiga
koristi se interfejs Digitalne NBS, sa mogu}nostima
uve}anja i umanjenja prikaza, prikaza preko celog
ekrana, {tampanja stranice... Mati~ne biblioteke u [ap-
cu i Somboru koriste opciju da sa svojih sajtova linkuju
digitalne zbirke ({aba~ka biblioteka odr`ava hiperlin-
kove ka kolekcijama knjiga, periodike i razglednica,
http://www.bibliotekasabac.org.rs/pages/knjige.html),
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37 Nenezi} S., Digitalizacija lokalnih zavi~ajnih zbirki, Savremena
biblioteka br. 23, Kru{evac 2006, str. 38.

38 Injac-Malba{a V., Temeljne vrednosti bibliotekarstva nekad i
sad, Bibliozona br. 1, Ni{ 2010, str. 31.



odnosno da prika`u sadr`aj Digitalne NBS na svojim
sajtovima (kao u slu~aju somborske digitalizovane pe-
riodike, http://www.biblioso.org.rs/digitalna_zbirka.

php?lng=sr.)

Narodna biblioteka Srbije je zapo~ela i projekat „Digi-
talne biblioteke Srbije“ (http://digitalna.biblioteka.rs)
kako bi se omogu}ilo zainteresovanim bibliotekama
da same postavljaju i odr`avaju digitalizovane zbirke
iz svojih fondova na serveru NBS. Ovaj portal jo{
uvek je u fazi izgradnje, ali su na njemu zastupljene
zavi~ajne zbirke devet mati~nih biblioteka (iz Som-
bora, [apca, Kraljeva, ^a~ka, Smedereva, Jagodine,
Pirota, Po`arevca i Novog Pazara) i Univerzitetske
biblioteke „Svetozar Markovi}“ iz Beograda. „Digi-
talne biblioteke Srbije“ sadr`e digitalnu gra|u ve}
objavljenu na sajtu Digitalne NBS, ali ne{to druga~ije
predstavljenu, sa izborom odre|ene zbirke i doku-
menta, odnosno prikazom najstarijeg i naj~itanijeg
dokumenta iz celokupne zbirke. Tako|e korisnici
mogu da vide i koliko ukupno dokumenata ima pre-
gledana digitalna biblioteka, sa brojem digitalnih
stranica. Sveukupno gledano, ovo je jedna dobra ide-
ja koja }e pojedina~ne biblioteke i njihove stru~njake
za digitalizaciju bolje okupiti oko projekta izgradnje
jedinstvene digitalne biblioteke Srbije. Nadamo se da
}e se u okviru „Digitalnih biblioteka Srbije“ na}i i
zajedni~ki pretra`iva~ za sve kolekcije, kao i mogu-
}nost da se pretra`uje sadr`aj, odnosno pun tekst do-

kumenata.

Jednu od najnovijih digitalnih biblioteka, „AgroLib
Digital“ (www.agrolib.rs/digital) pokrenula je Narod-
na biblioteka „Radislav Nik~evi}“ u Jagodini, kao deo
projekta „AgroLib-Ja“ koji je podr`ao eIFL.net (me-
|unarodna neprofitna organizacija koja poma`e raz-
voj biblioteka u zemljama u razvoju). Cilj ove digital-
ne biblioteke je da korisnicima omogu}i kori{}enje
digitalnih ~asopisa i knjiga iz oblasti poljoprivrede.
Trenutno se u biblioteci nalazi jedan naslov, ~asopis
„Dobro jutro“ za 2009. godinu, najstarija revija za
poljoprivrednike i ljubitelje prirode. Ova digitalna bi-
blioteka se razvija u samoj jagodinskoj biblioteci, ko-
ri{}enjem besplatnih i otvorenih softverskih re{enja, i
zna~ajno je pomenuti odli~no re{en pregleda~ svakog
digitalizovanog broja ~asopisa, sa uobi~ajenim re{e-
njima listanja stranica, zumiranja, prelaska na odre-
|enu stranicu i, ono {to je nama veoma interesantno,
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sadr`ajem koji omogu}ava pregled sadr`aja svakog
broja i hiperlink ka `eljenom ~lanku.

Za kraj ovog pregleda dela zavi~ajnih digitalnih bi-
blioteka u Srbiji39 ostavili smo predstavljanje „Digi-
talne biblioteke“ Gradske biblioteke „Vladislav Pet-
kovi} Dis“ iz ^a~ka. Program digitalizacije u ~a~an-
skoj Biblioteci zapo~et je 2006. godine, pokretanjem
projekta „Digitalna biblioteka“ sa inicijalnim ciljem
digitalizacije novina „^a~anski glas“, ~ija ukori~ena
godi{ta od 1932. godine jedino ova ustanova poseduje
u celosti, kao i mikrofilmovana godi{ta od 1932. do
1995. godine. Kao op{ti ciljevi digitalizacije fonda Za-
vi~ajnog odeljenja definisani su ve}a dostupnost gra-
|e korisnicima, za{tita najvrednijeg dela fonda, omo-
gu}avanje kori{}enja delova fonda koji su do tada bili
zatvoreni za korisnike i objavljivanje digitalne gra|e
na internetu. Internet prezentacija „Digitalne biblio-
teke“ bila je imperativ za realizaciju ovog projekta,
jer se `elelo da korisnici u {to kra}em vremenu imaju
neposredne koristi od digitalizacije u Gradskoj bi-
blioteci ^a~ak, ali i da se putem veba promovi{e bo-
gatstvo kulturne ba{tine ^a~ka i okoline publikova-
njem kulturno-istorijske gra|e na internetu. Zna~a-
jan podstrek ovom projektu pru`ilo je Ministarstvo
kulture krajem 2006. godine, omogu}iv{i sredstva za
nabavku opreme za digitalizaciju, koja se i danas ko-
risti. Prvi rezultat u okviru projekta „Digitalna biblio-
teka“ bilo je publikovanje albuma starih razglednica
^a~ka, Gornjeg Milanovca, Gu~e, Ivanjice i Javora iz

legata Jovana Davidovi}a, sa 112 jedinica.

Kako je obim digitalizacije rastao, odnosno broj i raz-
novrsnost skenirane gra|e, odlu~eno je da se nastavi
sa unapre|ivanjem sistema „Digitalne biblioteke“, ka-
ko bi on mogao da uklju~i u sebe sve vrste bibliote~ke
gra|e, uklju~uju}i i audio-vizuelna dokumenta i mul-
timediju. Istovremeno je anga`ovan spoljni saradnik
za programiranje baze podataka, koja predstavlja os-
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39 Kao kriterijum izbora projekata za prikaz koristili smo po-
stojanje digitalne biblioteke na internetu (prim. aut). ^itaoce
upu|ujemo i na prezentaciju „Digitization projects among pub-
lic libraries in Serbia: problems, obstacles and success stories“
autora Bogdana Trifunovi}a, koja je predstavljena na godišnjoj
ALA konferenciji u ^ikagu jula 2009. godine, a govori upravo o
pojedinim projektima od kojih neke nismo mogli ovde da pome-
nemo zbog nedostatka prostora. Prezentacija se nalazi na adresi
http://www.slideshare.net/BogdanTrifunovic/digitization-proje
cts-among-public-libraries-in-serbia.



novu internet prezentacije „Digitalne biblioteke“ na
adresi http://www.cacak-dis.rs/dig_bibl/. Kriterijum za
objavljivanje publikacija na vebu je da publikacija nije
optere}ena autorskim i drugim pravima ili da Biblio-
teka ima pravo da objavi gra|u, da ima odre|eni kul-
turno-istorijski zna~aj i da je njena digitalna kopija sa
dovoljno dobrim kvalitetom vizuelnog prikaza. Po-
trebno je naglasiti da je korpus digitalne gra|e koja se
nalazi u Centru za digitalizaciju do septembra 2010.
godine narastao na skoro 100.000 digitalnih objekata
u tiff formatu, koji zapremaju preko jedan terabajt
memorijskog prostora. Do septembra 2010. godine u
okviru „Digitalne biblioteke“ na internetu je objav-
ljeno 65 knjiga, sedam naslova novina koje su objav-
ljivane od 1889. godine do Drugog svetskog rata, ~e-
tiri ~asopisa, vi{e stotina fotografija, razglednica, pla-
kata i druge neknji`ne gra|e, kao i 13 audio-video
dokumenata u kolekciji Multimedija, {to je kuriozitet
me|u bibliotekama Srbije. Trenutno se u „Digitalnoj
biblioteci“ nalazi preko 15.000 digitalnih stranica, ras-
pore|enih po vrstama gra|e i pretra`ivih po vi{e os-
nova, dok je u digitalnim Zavi~ajnim zbirkama Na-
rodne biblioteke Srbije (http://digital.nb.rs/collection/
gbca-zlatna-knjiga) objavljena me|uratna edicija de-
~je knji`evnosti „Zlatna knjiga“ u 105 knjiga (koja se
~uva u legatu Jovana Davidovi}a Zavi~ajnog odelje-
nja),40 sa preko 17.000 stranica, kao i manja zbirka od

106 starih razglednica ^a~ka i okoline.

Zahvaljuju}i ostvarenim rezultatima, ~injenici da je
Biblioteka u ^a~ku samostalno razvila kompletan si-
stem za digitalizaciju i objavljivanje gra|e na inter-
netu, da je oformljen Centar za digitalizaciju, stru~ni
`iri Zajednice Mati~nih biblioteka Srbije je na go-
di{njem nau~no-stru~nom skupu „Biblionet“ u Som-
boru 2009. godine proglasio „Digitalnu biblioteku“
kao „najbolji projekat u celini“. Ovo vredno priznanje
rada Gradske biblioteke ^a~ak na polju digitalizacije
jo{ je zna~ajnije ako se u obzir uzme da su na ovom
skupu bili predstavljeni najkvalitetniji projekti javnih
biblioteka Srbije za period 2006-2009. godina, {to
ukazuje da je bibliote~ko-informaciona zajednica u
zemlji prepoznala zna~aj digitalizacije me|u ostalim
oblastima rada i perspektive razvoja struke u budu-

}nosti.
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40 Trifunovi} B., Digitalizacija edicije „Zlatna knjiga“, Savremena
biblioteka br. 27, Kru{evac 2010, str. 48-50.



Promi{ljanje budu}nosti digitalnih zbirki
lokalne kulturne ba{tine

Budu}nost lokalnih digitalnih biblioteka zavisi}e od
objektivnih i subjektivnih faktora. I dok objektivni
faktor, kakav je razvoj tehnologije, predstavlja te{ko
predvidivu kategoriju, verujemo da se subjektivni fak-
tori mogu prilagoditi tako da pomognu dalji razvoj
ovog tipa biblioteka. Na prvom mestu tu smatramo
odr`avanje i produbljivanje me|uinstitucionalne sa-
radnje radi stvaranja zajedni~kih standarda, uputsta-
va i smernica digitalizacije, kao i interoperabilnih si-
stema za jednostavnu razmenu metapodataka, doku-
menata i pristup integrisanoj digitalnoj biblioteci Sr-
bije sa jednog mesta. Prema na{em mi{ljenju, jedan
od prioritetnih zadataka stru~njaka iz oblasti digitali-
zacije bibliote~ke gra|e u Srbiji je izrada nacionalnih
smernica za digitalizaciju (u kojima }e biti definisana
i digitalizacija zavi~ajnih zbirki), kao i rad na dono{e-
nju nacionalne strategije digitalizacije. Definisanjem i
usvajanjem nacionalnih smernica za digitalizaciju za-
vi~ajnih zbirki smanjio bi se broj gre{aka u okviru
sistema, a gre{ke bi bile uo~ljivije, ~ime bi se lak{e
izvr{ilo uskla|ivanje.41 Nacionalna strategija digitali-
zacije prevashodno treba da obezbedi stabilno finan-
siranje projekata digitalizacije od strane dr`ave u du-
`em vremenskom periodu (najmanje pet godina), {to
podrazumeva i potrebu stvaranja konzorcijuma di-
gitalnih biblioteka Srbije koji }e {tititi interese ~lanica
konzorcijuma i koordinirati poslove od zna~aja za
konzorcijum (kao {to su dono{enje strategije, smer-
nica i uputstava digitalizacije, izrada ili izbor soft-
verskih re{enja za digitalizaciju, podela zadu`enja
me|u ~lanicama kada je u pitanju digitalizacija gra|e,
apliciranje kod doma}ih i me|unarodnih fondova za

dodatnim sredstvima, itd.).

Opisi dokumenata u digitalnim zbirkama moraju da
korisnicima pru`e bli`e istorijsko i geografsko odre-
|enje predstavljenih objekata, naro~ito {to se gre{ke
u bibliografskom opisu elektronskih dokumenata pu-
tem mre`e prenose prema ve}em broju korisnika ne-
go {to je to slu~aj sa tradicionalnim katalozima.42 Po-
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41 Vrane{ A., op. cit., 19. U ovom radu data je i struktura nacio-
nalnih smernica za digitalizaciju zavi~ajnih zbirki (prim. aut).

42 Ibid, 19.



red kvalitetnog opisa digitalnog objekta potrebno je
obezbediti i bolje kori{}enje samog objekta, u skladu
sa mogu}nostima koje danas pru`aju digitalne tehno-
logije. Najbolji primer za to je ustanovljena praksa
ve}ine digitalnih zavi~ajnih biblioteka u Srbiji da na
vebu publikuju samo digitalne slike, nastale proce-
som skeniranja ili fotografisanja originalne gra|e, ko-
je su zdru`ene s metapodacima ili bez njih. Ovakav
pristup, izgradnje veb galerija za prezentaciju, ima
smisla kod vizuelne gra|e kakve su razglednice ili
fotografije, dok kod tekstualne gra|e, knjiga, ~aso-
pisa, digitalna slika originala omogu}ava daljinski pri-
stup gra|i, ali ni malo ne olak{ava njeno kori{}enje.
Potrebno je vi{e pa`nje, vremena i sredstava ulo`iti u
stvaranje digitalnih biblioteka koje }e sadr`ati digi-
talne slike tekstualnih publikacija i pun tekst tih do-
kumenata, kako bi se omogu}ila pretraga u punom
tekstu i kori{}enje tekstualnih dokumenata kao vrste
usluge, a ne samo kao stati~nih digitalnih objekata
koji nisu ra~unarski ~itljivi.43 Sve ovo zahteva da pro-
ces digitalizacije u Srbiji „ne sme da bude prepu{ten
slu~aju, preciznije re~eno, entuzijazmu pojedinaca, fi-
nansijskim prednostima pojedinih institucija, samo-
volji lokalne samouprave. […] Digitalizacija zavi~aj-
nih zbirki i posebnih kolekcija, mada izgleda tematski
usmerena na manje bibliote~ke i regionalne jedinice,
sr` je op{teg nacionalnog sistema i u cilju njegovog
uspostavljanja i odr`avanja njegovog zna~aja i u me-
|unarodnim okvirima, treba ovaj proces smisleno i

planski voditi.“44

Neiskori{}eno polje rada zavi~ajnih digitalnih biblio-
teka, ali i zavi~ajnih odeljenja biblioteka u Srbiji je
dokumentovanje usmene istorije. Trend u svetu je da
se sve vi{e pa`nje poklanja usmenoj tradiciji i bele-
`enju usmenih svedo~anstava starijih pripadnika za-
jednice o pro{lim vremenima.45 Ovakvi zapisi pred-
stavljaju deo „doma}eg znanja“ (The Indigenous
Knowledge) i mogu se lako organizovati u formi lo-
kalne digitalne biblioteke usmene istorije, kori{}e-

BOGDAN TRIFUNOVI]

177

43 Tasovac T., Za{to svaka slika nije uvek vredna hiljadu re~i: di-
gitalne biblioteke iz tekstualne perspektive, u: Elektronska bi-
blioteka: zbornik radova, priredili Vrane{ A., Markovi} Lj.,
Beograd 2008, str. 721-732.

44 Vrane{ A., op. cit., 22.
45 Stevanovi} M., op. cit., 696-699.



njem Web 2.0 besplatnih softvera za dru{tveno umre-
`avanje i saradnju na vebu.46

Zavi~ajne digitalne biblioteke moraju obratiti pa`nju
na op{ti trend preseljavanja informacija i usluga u in-
ternet okru`enje,47 pa se prema tome mora planirati i
strategija digitalizacije, gde }e zna~ajna pa`nja biti
obra}ena na potrebu uklju~ivanja zbirki u {ire okvire
nacionalnih i regionalnih projekata digitalizacije.
„Upravljanje lokalnim fondovima }e i dalje biti va-
`no, ali ono koncepcijski ne}e biti ’centar sveta’ za
informaciono-tehnolo{ke sisteme odre|ene bibliote-
ke.“48 Izazov za nove bibliote~ke sisteme je da se na
osnovu postoje}ih sistema za upravljanje razli~itim
operacijama u bibliotekama izgrade sistemi koji omo-
gu}avaju pristup mnogo ve}em svetu umre`enih in-
formacija. Drugim re~ima, lokalne digitalne bibliote-
ke bi kroz po{tovanje standarda za interoperabilnost
obezbedile izlet iz „samo lokalnog“ okvira u globalno
okru`enje interneta. Kao {to elektronski katalozi po-
jedina~nih biblioteka na internetu imaju nedovoljnu
perspektivu kori{}enja i odr`ivosti pored nacionalnih
i internacionalnih OPAC-a,49 naro~ito u uslovima do-
minacije internet pretra`iva~a, tako se i pojedina~ne
digitalne biblioteke, koje nisu zastupljene u okviru
ve}ih zbirki digitalne gra|e, verovatno ne}e zna~aj-
nije koristiti, uzimaju}i u obzir de{avanja u svetu po-
slednjih godina (projekti: Svetska digitalna bibliote-
ka, Europeana, a pre svih „Gugl knjige“). Jedan od
na~ina prevazila`enja ovog problema je uklju~ivanje
zavi~ajnih digitalnih zbirki u projekat Europeana-
Local (http://www.europeanalocal.eu/eng), koji je za-
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46 Videti odli~an ~lanak na ovu temu Greyling E. And Zulu S.,
Content development in an indigenous digital library: A case
study in community participation, IFLA Journal Vol. 36 Num. 1,
March 2010, 30-39. Još jedan primer koriš}enja najpopularnije
blog/CMS platforme WordPress za formiranje zavi~ajne di-
gitalne biblioteke opisan je u ~lanku Mitchell E. and Gilbertson
K., Using Open Source Social Software as Digital Library Inter-
face, DLib Vol. 14 Number 3/4, March/April 2008,
http://www.dlib.org/dlib/march08/mitchell/03mitchell.html.

47 U OCLC izve{taju iz 2006. godine „Stavovi studenata o biblio-
tekama i informacionim resursima“ 64% ispitanika sprovede-
nog istra`ivanja odgovorilo je da upotreba internet pretra`iva~a
savr{eno odgovara njihovim istra`iva~kim navikama, dok je
fizi~ke biblioteke navelo 24% njih; Cejnova K., op. cit., 156

48 Brofi P., op. cit, 146.
49 Online Public Access Catalogues, javno dostupni katalozi na

internetu (prim. aut.).



po~et 2008. godine da pospe{i dalji razvoj Evropske
digitalne biblioteke, odnosno projekta Europeana, da
razvije nove servise i usluge, ali da pre svega omogu}i
vidljivost kulturne ba{tine sadr`ane u lokalnim i re-
gionalnim ustanovama kulture {irom Evrope u Ev-
ropskoj digitalnoj biblioteci. Kroz ve} razvijene vi{e-
jezi~ne pristupne ta~ke Europeana-e distribuisanoj
evropskoj kulturnoj ba{tini na internetu obezbedi}e
se i pristup digitalnim kolekcijama kulturne ba{tine
sadr`ane u manjim muzejima, arhivima, bibliotekama
i drugim ustanovama. Na ovaj na~in ne samo da }e se
obezbediti kori{}enje i preuzimanje sadr`aja „lokal-
nog“ karaktera preko interfejsa Evropske digitalne
biblioteke, ve} }e se kvalitativno verifikovani sadr`aj
pru`iti na kori{}enje i drugim servisima koji se bave
turizmom, obrazovanjem, genealogijom, izdava{t-
vom, medijima itd.50 Nadamo se da }e digitalne za-
vi~ajne zbirke ustanova Srbije biti zastupljene u ser-
visu EuropeanaLocal, jer je to pravi na~in ve}eg ko-
ri{}enja i boljeg predstavljanja u okviru celokupne

evropske kulturne ba{tine.
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The Public Library Vladislav Petkovi} Dis, ^a~ak

LOCAL DIGITAL LIBRARIES

Abstract

We can define local digital libraries or Digital Libraries of
Local Heritage as complete and organized historical and
biographical information and cultural heritage of a certain
geographical region in digital form. These usually derive
from the Local History Collections selected materials,
which are digitized or born-digital. This paper is investigat-
ing the relationship between local cultural heritage, as a
whole cultural heritage of particular geographical region
and time period, with digitization and digital libraries. De-
fining local digital libraries and the basic principles of cre-
ation and organization of digital collections, we are aiming
to more precisely appoint their position towards other digi-
tal libraries, archives or repositories, as well towards the
projects of mass digitization. The perspectives of local digi-
tal libraries usage is presented through discussion of vari-
ous types of digital libraries of local heritage, and also
through analyses of current digitization of local history col-

lections kept in Serbian libraries.

Key words: digital libraries, local history collections, local his-
tory departments, digitization, cultural heritage
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